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Unbei* mit flceraartge £)p^olb f)ec i .^ouebjlaben, l^ai* 
jeg mange Sange onei-bettiijt mig om, Ijnoi’ »anffeligt 
bet ei- for Sen, fom begpber at lære bet iéianbffe 
@prog, at er^otbe en paéfenbe Sog i famme til at be* 
gi;nbe meb, baabe meb ^enfpn til 5^rifen paa be 
lanbjle SBøger, fom feloe Sproget. Seg l;ar alts 
faa »æret nøbt til firår at labc 25em — jeg l;ar f)a»t 
ben 2@re at unberoife i famme — begpnbe paa be 
gamle Sagaer, iftebetfor at Emme bcgpnbe meb bet 
npere Sélanbfie, ber ligefom funbe lette Soergange« 
til Sagaerne. Senne 3)tangel paa en Scefebog i bet 
SålanbfEe er alene 2t'arfagen, l;oorfor nccrocerenbe lille 
S3og fommer for 2i;fct. ^or beftobebre at feette ^es 
gpnberen inb i Sprogbpgningen, l)ar jeg ubarbeibet be 
førjie Stpffer efter ben faaEalbte ^amiltonjTe 9)?etl;obe 
— (Spfiem) — poilfen Unberoii'éningémetlpobe jeg af 
egbn Srfaring bog finber mere paéfenbe og anoenbelig 
for anbre Sprog enb bet S^tflnbffe — og ooerfat l;oert 
Srb i famme ^jøn og famme Safné, forfaaoibt' be 
iSlanbjie Safué Eunne ubtrpEEeé paa SanfE, l)oilEet 
paa mange Steber er oanjleligt, og paa 3(nbre umue* 
ligt. %. Sr* be Srb, ber i bet Sélanbffe ere neutra, 
men i bet banfEeSprog comihunia, l;ar jeg gioet i 
banfEe Srb SntetEjønéenbelfen, f. S. Vm i bet 
lanbffe er neutrum, altfaa ooerfat bet oe,b IBtnet, 
Sumar, SommeretK. Genitivi pluralis Snoelfer labe 
ftg paa mange Steber oanfE eligen ubtrpEEe, f. S. far v6ru 
margra rlkismanna synir, ber oare mangeé rigeS 
SKoenbS Sønner; au3s ervantviS ydiusemi, Siigbomé 
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er fcebwanligt »eb3tvbcibfomt)cb (glib er formue ®fakr) 
cUev fom i Ormstunga saga om enSKanb, fom tjaobe 
flere 58ørn enb t)an f unbe forførge : stod morg omegd 
saman, »eb en orbret £)»erfcettelfe iffe fan 

forfiaaeå. .^oor beålige£)rb forefomme gjør man bebjl 
i jfraje at jiaae op i ben rette banjfe Socrfættelfe for 
atfee bet rigtige banjfe Srb; og beroeb ooerbeoife ftg 
om af £>rbet mcb glib, men ei af U»ibent)eb, er faate^ 

beé ooerfat. 

Romben biéfegioeé bermangeenfetteSrbibetSés 
lanbjfe, I;»ilfe umueligen funne ubtrpffeé meb et £>rb 
i bet ® anjf e, fom f. @r. Fedgap, ^aber og @øn, Mædgm-, 
SJJober og ©atter, foruben utallige iélanbffe eienbont; 
melige Salemaaber, ©atninger, og pokijfc Smjfrio: 
ninger» S* Kristin var dottir bdnda, ung ok 
gjafvaxta, til liennav ielldi liann astar Jiokka — l;0iU 

fet efter £>rbene jfal »cere: ^ 1 :. »ar SSonbené ©atter, 

-ung og gaoeooren, til l;cnbe§ fcelbebe bon .Rjoerligbebé 
©inb. gjafvaxta, moben til 26gtejfab, feldi astar 
]jokka, ble» forfiebt. liaim fékk peirrar konu er Asa 
liet, l;an fif benS ^oneS fom3lfa l;eb, Jeim vard Jirigg- 
ja barna audid, bem bleo tre SBørneé Ipffet o: ;an'fif 
bet fruentimmer fom l;eb‘2(fa, og meb f)cnbe oi^lebe bon 
tre Sørn k. k. 

stil ølutning ubbeber jeg mig Saferneé jfaanfom= 
me ©om angaaenbe ©»crfccttclfen paa©anjf, tbi ingen 
føler bebre enb jeg fel», b»of l;oorbt jeg trænger tilUn= 
beroiiéning i famme. Tit maajfee noget af min ©»er= 
fccttelfe er brugeligt, grunber jeg alene berpaa, at ben — 
for fcebrelanbet uerftattelige, ogaf oé fmerteligen 
faonebe — afbøbe ^rofeéfor JÉaff l;ar for et 3fur fi'bcn 
opmuntret mig til at ubgioe nceroctrenbe Scefebog , b»ié 
Snbbolb »9 ^orm nøic »ar bom befjenbt. ©en »il i 
al falb ei afbolbeSJlogen fra at probueere en bebre. 

bc« 3<^miar 1833- 



Sundurlausir 


©ønberløfc 


pankar. 

Sanfcv. 




Cod Lok og god kona, lagfæra margann bresl, 
@ob ffiog og gob ^one rette mangen ffirojl, 
slæm Lok og slæm kona skémma margt goti 
flem 95og og flem ^one fotbæroe mangt gobt 
hjartalag, margir gæta ekki ad' odru a Ladum 
^jertelaø, mange, fce iffe anbct paa begge 
peim, enn hvornin pær em utan; — Fer pe^rø 

bem, cnb b^orlebc^ be crc ubøorteé. — ©ømmer bcm 

pa ad kvarta yfir hvornin hid innra scinna 
ba at f(agc ober b^Jorlebcå bet Snbre fenere 
reynist. 
fjrøoeé. 

< Heimskum verdur ad halda til goda, Jrd Jieir 
25umme bltbcr at l^olbc til @obe, fljønbt be 

tali nokkra Leimsku, Jvi |>ad væri hårdt ad 

tale nogen 35umbeb, tf)i bet »cere boatbt at 

lofa peim aldrei dd tala eitt ord. 
tlHabe bem albrtg at tale et SDrb. 


Sanfefprog. 

6n gob S3og og en gob Sone fotbebre mange getl, en 
flet S5og og en flem Sone forbccroe SKangeé gobe ©inbe= ' 
lao. ©eSlefte fee fun f)aa S3egge§ Uboottcé. ©ømmcr bet ftg 
ba at flage ooct bborlebcé SeggeS Snbre ftben erfares ? ®e 


f) 


25umme niaa man l}o(be bet tit @obc , ff jenbt be tale noget 
bumt, ba bet oitbe ocere l;aatbt, albtig at tillabe bem at 
tale et £)rb. 

Gatur — ©aaber. 

f 

Eg er modiirlaus, en hann fadir minn er 
, Seg cr mobcriøé, men J;nn et 

madurinn minn. 

9Ranben ■ min. 

Frå modur llfi kom eg hofudlaus, og fota- 

Sra SKoberdio fom jeg I;ooeblø§, og^obberSs 
vani , feli eg ^amiin morgum vel , med liofdi 
manglenbe, falbet feg faalebeS mange oel, meb .^ooeb 
og fotum er eg Mka godur maga pinum, en J>å 
og Søbbet er jeg ogfaa gob SRaoe bin, men ba 
verdur J)u ad Lida. 
blioer bu at oente. 

Hvad er |>ad sem i dag ekki verdur Jiat sama 
^oab et bet fom isbag iffe, blioer bet famme' 
å morgun, missir Lord, rum, hus, og nafiiid med, 
i=morgen, mijicr ffiorb, ©eng, .^uué, og Ølaonet meb, 
en grætur J>6 ekki missirinn. 
t)ien groeber bog iffe ©faben (Sabef). 

© a a b e r. 

Seg er moberløå, og min Saber er min ‘©gtefælle. — (S o a. 
Seg er føb uben .^ooeb og gøbber, og behager bog 
Sllange. 9Reb >^ooeb og S'øbber fmager feg big ogfaa ret 
gobt, men faa bu maa oente (føvcnb be fomme). — l^g. 

.^oab er bet fom i Sag iffe blioer bet famme i 9Kors 
gen, foranbrer S3orb, ©eng, og maaffe Ølaon, 

men begrceber bog ei Sabet? — en ^Brub. 


/ 
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T h a 1 e s. 

Merki lil heimsku. er ofmikil lyst til ad tala. 
Skærfe paa ®uml)eb er formeden til . at • tale. 
Likamans farsæld er innifaliii 1 lieilbrigdi, en 
SegemctS Spffaltg^jeb et indbefattet i >^elbred, men 
salarinnar i lærdonii. 

©icelené i Scerdom. (.Rundjfad.) 

01 er innri madur. 

2)1 et indre SJland. 

Tyrkja-keisarinn, edur eins og få var kallad 
SSprfefeiferen, eller lige fom da »ar faldet 
Califen, Maliadi var eirin af Jeim stiornendum, sem 
Salifen, Skadadi »ar en af de ©tarere, fom 
- voru sofand,! a kdngs-liasætinu, og feingu agjorn- 
»gre fooende ipaa ^ongåj.^øifoedet , og ftnge giær; 

um radherrum taumhaldid i hendur. Einusinni pa 
rige Skaadédettfit SEømdoldct i teender. ©ngang da 
hann a dyraveidum var ad elta steingeit, villtist 
dan t)aa ©^refangfler »ar at forfølge ©teengeed, »ildedeS 
hann fra fylgiurum sinum, og nottin yfirféll hann. 
dan fra Sølgere fine, og Slatten o»erfaldt , d<»tn* 
pegar hann var preyttur ordinn,kom hann iriodur, 
S)a dan »o« \hæt dle»en, fom d«n » Sund, 
hvar hann sa tjald' eitt, ur hvdriu arahiskur madur 
d»ot dan faae 2:elt et, udaf d»ilfet arabifl Skand 

kom ut, og beiddi gest sinn ad vera velkominn. 

fom ud, og bad Ojeejt fin at »cere »elfommen. 

Califen le't ekki ahera,hv6rr hannværi,annadhv6rt 

©alifen lod iffe mcerfe, doe«n ban »ar, enten 

tilpess ad sja seinnahvornin bonda yrdi vid, pegar 

tit det ot fee fenere doorledeS 23ondc do 
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harm feiiigi ad vita, hvor koininn væri, ellegar og 

l[)an fmgc at oibe, fommcu oar, eller og 

hann ætladi ciuusinni h'fslid sinni nidta Jsess ynd- 

I)an agtebe engang ^jaafiioétib fin npbe bet§ 

is at umgangast vid jafningja sinn. Medan 

tiøielfeé) ontgaaeg oeb iSigemanb fin. 5D?cben§ 

pessi ærlegi madur gidrdi allt hvad hann gat til at 
bennc årlige 9Ranb gjorbe alt l)oab ban funbe til at 
taka vel amdti komumanni, spurdi Califen hann ad, 

tage »el I mob ©icejien, fpurgte Salifen l;am om, 

hvarfyri hann hyggi i svoddan eydiplatsi? padscin 
'bborfor bpggeWt faabant 2>bei)laba? Sctfom 

per med svo miklum rétti kallid eydiplats, ^svaradi 
35e meb faa flor Øtet falbcr 2»be})lab§, foarebc 
hinn arabiski, var fyrrum fjolbyggt af Arabiskum 
bm JtrabifPc »ar forbum tcetbpgget af 2(rabiffe« 

og Tyrkjamonnum , sem hofdu nog vidurværi af 
og SIprfesSRoenb, fbm babbe nof Unberbolb af* 

kauphondlun og akuryrkju, og med anægin guldu 
Sjobbanbel og 3tgerbprfning, og meb ^ornojelfe betalte 
polanlegann skatt Califanum Almansor. Sa goSi 
taaleltg ©fat Salifcn 2flmanfor. Sen gobe 
Herra lagdi alud a stiorna sinuin londum, og 
.^errc lagbe Slib i)aa at fti;re fine fianbe, og 
gjora pcgna sraa lukkusæla; eir hanns eptii’kom- 
giøre Unberfaatter fine I^ffelige men banS ©fterfoms 
ara og nuverandi stiornara leti og hyrduleysi 
mereS og nuboerenbe ©tprereé Sooenffab og ©fjøbeélølbeb 
hefir feingid hirdstjorunum f hendur pegna hans, 

bar gi»et i'&æ»t'«Unt>«roatter ban§. 
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svo acl vegna ^eirra ågirni eru hinir tvistradir 
fa« at formebclfl bercS ©iojrn’gl^cb cre l;ine abf^jrcbte 
vulsvegar sem hér bjuggu adur. Califen, sein nu 
oibc aSfic fom Ijcr bpggcbe før. 6alif«n, fom nu 
1 fyrsta sinni iicyrdi sannleikann, firtist ekkiafj>vi, 
førjlcgang f)ørte ©anbl;eben, orebcbcå iKe af bet, 
heldur fisetti sér ad verda adgætnari i embæltis- 
men befiemte ftg at opmærffommere i ■ embcb§= 
skyldu sinni frafnveigis, en lét ekki husbondann 
?)ligt ftn frcmbeleé, men lob . iffe ^uuébonben 
å s^r merkja med hvada Jbauilkum hans sinni var 
paa fig mcerfe meb bbtlfe SSanfer ©inb oar 

uppfyllt. Sa arabiski vildi gjorakomumanhi til goda 
opfplbt. 25en Jfrabiffe oilbe gjøre (Sjeeften tit @obe' 

allt hvad hann gat, og J)6 undireins var hræddur 
alt t)'’<»b formaaebe, og bog tiEige oar bange 
um ad hann kynni hneixla hann, dro leingi tiinann, 

t 

for at ban funne bant, brog tange Simen, 

adurenn hann taladi til Jess, at hann ætti eina vin- 
førenb ban talebe tit bet§, at ban eiebe en SOiins 
Ilosku, sem hann gjarnan skyldi géfa honuni ad 

Staffe, fom t;an gierne ffutbe gioe bannem at 

drekka ur, ef géstur Jyrdi ad taka Jad uppa sina 
briffe «f, berfom@ja|l turbe at tage bet o})paå ftn 
samvitsku, Jvi eptir Tyrk ja-tru er ekki leyfdegt ad 
©amoittigbeb, tbt efter SprEes^Sro er tEEe tittabeligt ot 
drekka vin, edur neitt sem afeingt er. Califen sem 

briEEe SSiin, etter noget fom berufenbe er. Salifen fom 

var ovanur Jessum drikk, vildi nyta sér tækifærid 
oat uoont benne Srif, oitbe nt)tte fig Heiligbebet 
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til ad iiiota Jeirraranægiu, sem honum var |>vi'ynd- 
til at m;be bcn§ gornøjelfeg, fom l)am oat be|to bes 


islcgri af f)Vi hun var fyribodin, og liann vissi ad 
Mageligere af bet Mun oar forbuben, og M«« 
sitt misbrot inundi bér ei komas t upp. Ep tir ad 

ftt gorbrv)belfe monne Met el fomme§ op. @fter at 

baml var buinn ad drekka bid fyrsta staup, sagdi 
ban oar fcerbig at briffe bet førfie ©tøb, fagbe 
hann med hiru bragdi vid J>ann arabiska : Minnvin! 
ban meb blibt 2£afpn oeb ben 3trabiffe : 9Rin S3en ! 

(?g er einn af birdsveinum Califans, og fu skalt ei 

jeg er en af v^offoenbe 6alifenå, og bu ,^al ei 

|)urfa ad ydrast eptir |>ann greida sem pu befir 
bebøoe at fortrpbe efter ben Scoærtning fom bu bofet 


gjort mer. Sa arabiski lét aptur a moti i té giedi 
gjort mig. 35en 2trabiffe lob atter imob i tee ©læbe 
og pakklæti fyri pessa alud, og syndi 
og (et) Safnemmeligbeb for benne SDpmcerffombeb, og oifte 
komumanni pessmeiri vyrdingu. pessi, sem sagdist 


©jceflen befiomere 3tnfeclfe. Senne, fom fagbeé 

vera Califans embættismadur, tok fliott til floskunnar 
ocere ©alifenå ©mbcbgmanb, tog fnart til glaffenS 

aptur, en vid hvort eitt staup 6x hans anægja og 
atter, men oeb b'^etl et >50rte b^n§ Sornøijelfe og 

vidfeldni. Eg vil ekki leyna pig neinu sagdi bann 
Omgeengeligbeb. Seg oil iffe ffjule (for) big noget fagbe be»n 


vid husbon^ann, eg er Califans einka vin, sem bann 
oeb .^uuébonben jeg er ©alifenS bebjle 93en, fom ’f)an 

hefir mestar mætur å. Sa vinskapur sem hann 

« 

baoer (iørfie ©obbeber paa. 2)en SBcnffab fom b^tt 
vyrdist at hafa til min, skal innan skamms géfa 
oærbigeé at babc til mig, ffal inben ^ortå gioc 


f 


mer tækifæri at iitvega J)er velgjordir af hanns 
mig(et)&eili 9 ]()eb at forffaffc big Scigjerninger af t)anB 
liendi. pegar enn arabiski lieyrdi petta, poktist hann 
i^aanb. 25a beh 2(rabiffe b-^rte bette, tpfteå t)an 
qi ndgsamliga geta veitt gesti sinum lotningu en 
ei noffomt funnc ^be @ia’fl fm ^øjagtelfe nten 
kysti hanns k-lædafald, og beiddi hann f\n’ir allh 
fpjlc (en) .Rlcebebon, og ' bab i)atn for al 

inuni.ad spara ei pctta vin, sem gjordi hann svo 
Sing at fparc ei bettc 23iin, fom gjorbc f)am faa - 

lystugann. Mahadi kom ser betur ogbetur i gjæti 
Ipftig. 9}fababi fom fig bebre og bebre iSBenffab 

hja vminii, svo hann purfti ,ekki ad taka nærri ser 

l()o§ 93inet, faa belf)øocbc iffc at tage nær fig 

ad drekka pad fyri hi'isbdndans bon. Eg sjé sagdi 
at briffe bct for ^uuébonben§ ^øn: Seg feer fagbc 
hann, ad Ol seigir allann vilja. Eg er hvorki hird- 
ban, at ©I ffger ,’al Sillje* Seg er \)mUn ,^of= 

inadur ncveinka viniir Califans, heldur er egCalifen 
fmbe eller bebfle 3?cn Galifen^, betler cif jeg (Salifen 

sjalfur, og nu stadfesti eg og yti'eka allt padloford, 

felo, og nu fiabfcefler jeg og gjentager alt bct Søfte, 

sem cg adur hefi gjort per. Ambiski madurinn tok 
fom jeg før i)at gjort big. 3lrabiffe-manben tog 
strax 1 kyrdum frå honum floskuna, og ætladi ad 
jlrap t ©tilbeb fra boii^cm glaffen, og agtebC' at 
bera hana burt. Hvad ei’tu adgjora? spurdi Ca- 

bocre ben bort. ^oab er bu at gjøre? fpurgte Gas 


lifen, semhugsadi ad så arabiskiimmdi nu syna ser 


lifen, fom tænfte at ben 2trabiffc monne nu oife fig 
långtum meiri lotningu enn ådur. per megit vera 

langt mere ^pøjagtclfe enb før. 2)c maa ocere 
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livorhelst sem pér viljicl, svaradi hushdndlnn, [:;i 

fom '35c vil, foarcbc ^^uu^bonbcn, ba 
læt cg’ ydur samt ekki di^kka incir. Vid Arsla 
laber jeg S5cm bog iMc briffe mcev. 25eb førjte 
staupid s’og’dust per vera storherra, og* pvi gat eg 
©tøbet. fagbeg ®e t)cerc ©torl^errc,. og bet funne jeg 
vel truad; vid pad annad vorud pér ordinn mesta 
oel troet; ocb bet anbet oar 2)e bleocn mefle 
uppahald CaliTans, og pa hafdi eg stora vyrdingu 
2(f^)olb Galifeng, og ba l;aobc jeg ftor TBrbjobig!)eb 
fyrir ydur; vid hid J)Hdja sogdust Jer vera Califen 
for 35em; t>eb bet trebie fagbe6 25e »cere Salifen 
sjalfur, og Jad gcturskéd, ad Jadsé satt; en liætl 
felo, og bet fan ffee, at bet er fanbt; nien farligt 
er vid, ad Jer vi^ fjorda staupid segist vera okkar 
er oeb, at 35e oeb fjetbe ©tobet figc6 oærc ooreé 
stori spamadur Mohametli, og kannské vid fimta 
jlorc ©paamanb 9Rol;ameb, og fanffce oeb . femte 
staupid almaltugurGud; en Jvi a e^ hagt med ad 
©tøbet almcegtige ®ub; men bet ejer jeg £)nbt meb ,at 
trua. Mahadi hl6 ad Jessu éinfaldlega en Jo ekki 
troe. 9kal)abt loe ab bette eenfolbtge men bog tffe 

heimskuligasvari ; og Jar vinid var farid ad stiga 
bumme ©oar; og ba SSinet oar faret at ffige 
uppi hofudid, lagdi hann sig nidur a ahreiduna, sem 
op t .Jjooebet, lagbe l^an ftg neb paa Seppen, fom 
hushondinn hafdi ætlad honum til sængur um nott- 
.^uuébonben l^aobe agtet f>am tit ©engå om 9lah 
ina. Daginn eptir reid hann af stad, tok med ser Jann 
teA. SDagen efter reeb f)an affieb, tog meb ftg btn 


! 


1 .'} 

arahiska, svo sem leidsogimiann , og- gaf honiun 
2(rabiffe, faafom Sebfagclfeamanb, og ga« I;atn ’ 
sldr gjafir, |iegar J)cir kom u til Bagdad. 

(lote @aocv, ba be fom tit ffiagbab. 

\ 

Syenjlaaenbe paa bebre 2)anff. 

I 

®cn Syrfiffe 5)lat;abi — citer fom bengang ]^Ico fatbct 
Satifen — bor en af bc Svegentcr ber fab ørfcéloa yaa 
Sbroncn , men obertob SJegjeringcn i gjærrigc Sfaabgiocrca 
.^ænber. Gngang, ba bon poo Sagten forfulgte en (Steem 
gccb, bleo t)on foroitb'et og abffitbt fra fit »9 3?at^ 

ten oocvfalbt t;am. 2)a I;an oar bicoen træt, fom bon i 
en 2unb, I;oor t;an fane et 3!elt ubaf boilfct en 'Araber gif 
barn hnøbe og bob fin ©jæft ocifommen. Satifen lob fig 
iffe moerfe mcb boem ban oar ; enten for fenere at erfare, 
boorlebcå 3trabercn opførte fig, naar ban fif at oibe boem ©joes 
pen oar, etter, bon oilbe engang i fit fiio, t;ooc ben gor^ 
nøicifc at omgaaeS meb fin Sigemanb. SJicb'enå benne ctx- 
lige 9)?anb' gjorbe 3ttt l)bab bon funbe for at tage oet imob 
©jeepen, fpurgbe Satifen barn, boorfor bon boebe i en faaban 
Ubørfi S5et fom 2>e meb faa por 9?et falbcr Ubørf, 
fagbe 3trabercn , oar før tæt beboet af Sprfer og^ 2trabcr, 
btompvebe ocb .£)anbet og Jtgcrbprfning , og betalte en taas 
tetig ©fat tit Satifen Jtlmanfar. 25en gobc ^etre anoenbte 
at gtib paa at beppre fine 2anbe, og gjøre Unberfaattcrne 
Ipffctige ; men I;ona Sfterfommere og ben nuoærcnbe Sfegenta 
25oocnffab og ©fjøbeatøébeb, bor ooergioct Unberfaattcrne 
i gjerrige SIaabgioerca .£)ænber, booroeb be gamle Snbbpggere 
cre, abfprebta t}ip og ber. Satifen , fom nu førpe ©ang fif 
©anbbeben at bore, bleo pet iffe oreb, men bePemte fig for 
Sftertiben at btioe mere nøiagtig i fin Smbcbapligt, og lob 
.f)uuabonbcn ei mærfe boab ber foregif i bana Snbre. 2fra: 
beren, fom oflbc bcoæ'rte fin ©jæp paa bet SSebpe, men 
frpgtebe for, at bon muetigen funbe pøbe (forføre) barn, 


lob fig ffltp, efter, nogen Sibé forløb, incerfe ineb, nt l)iin 
bflobc en SIaf?e 93iin, fom flierne oilbe forunbe 
faafremt l;nn§ Ojcefl tuvbe tage bet paa fm ©amoittigbeb ; 
tl)l efter STvrlerneé Sleligion er bet ei tillabt, at briffe 
S3iin, eller noget Serufenbe. Salifen , fom ei oar oant til 
benne 35rif, oilbe benytte Seiligbeben til benne gornøielfe., 
ber oar enb mere beljagelig for l;am, ba ben oar forbuben, og 
l;an oibjte, at l;an§ gorfeelfe paa bette ©teb ei oilbe opbagea. 
©fterat bruffen bet førjte ©lag, fagbe l;an me'b giabe 
9)?iner til 2frabercn: 9Rin 93en! Seg er en af Salifené 
^ofolf , og 25u ffal ei fortrpbe at 25u bar beocers 
tet mig. 2lraberen , gjengjcelbte benne .^øfligbcb meb 
SoFnemmeligbeb. og ©icebc, og oifie fin ©jeefi cnbnu 
ftørre 3lgtelfe. ®enne , fom foregao at oeere ©alifcna ©ms 
bebåmanb, greb fnart igjen til S'fafFen , og bo«t ®la^ 
giorbe barn enbmere glab og ocltilfreba. Seg oil iKe bolbe 
Stoget fliult for 2)tg, fagbe l;«n til v^nuabonben, jeg er ©a= 
lifené uboalgte 93en, fom bf*n bolber' mecfl af; bet 23enffab 
ban oeerbiger mig meb, ffal om fort Sib gioe mig ffeiligbeb til 
at forffaffe ®ig aSelgjerninger fra bom. ®a 3Traberen borte 
bette, oibfie ban iffe, b^orlebea b«n ffulbe t)be ©iæfien til= 
børlig .^øiagtelfe; ban fi)6febe l;ana .Slcebebon, og bab barn 
iffe at fpare paa ben 93iin, ber giorbe l;am faa Ivfiig. 

5D?ababi fanbt ftebfe mere SSebag i IBinen, b'^otfor 
ban ei ene braf ben paa ©runb af .^uuébonbenå 2fns 
mobning. Seg meerfer fagbe l;an: at M forfpnbcr al 23il= 
lie. Seg er b»«^en ©alifena .^offtnbe, eller bebfte S3en, 
men jeg er feloe ©alifen, og nu befreefter jeg og gjen= 
tager^ bet &øote jeg før gao 35ig. — 3lrabercn tog (irar i 
al ©tilbeb Slaffen fra barn, og agtebe at bringe ben bort. 
.^oab giør S5u? fpurgbe ©alifen, fom nu troebe at2lraberen 
oilbe oife barn enbnu (iørre .^øiagtetfe. 25e maae ocere l;oem 
Seoæreoil, fagbe .puuabonben, faa laber jeg 2)em bog ei briffe 
mere. 23cb bet førfie ©laa ubgao ®e Sem for ftor *^crre, 


fom jcg gobt funbc troe; oeb bct ncefte bleo 35c til.Salifenå 
S)nbling, og ba fif jeg jior *ierbjøbigbeb foj: 35em; oeb bct 
trcbic, Salifen felt), fom mueligen fan uare ©anbbeb ; oeb bet 
ficrbc oilbe ®c maaffec ubgioc 35em for oot fiore ?)ropbet 

og oeb bet femte for ben 3nmcegtige @ub, men 
bet iax ieg onbt oeb at troe. SJlababi lo af bette, cenfolbigc, 
men bog Iffe bumme ©oar; men ba SBinen oar begonbt at 
jligc \)am til ^oocbet, lagbc l;an fi'g ncb paa Sceppet, b^ilfct 
^^uuSbonbcn Ijaobc beflcmt 'f^axn iil £eic for Slatten. Stcepc 
2)ag afrcific meb 2(raberen fom Sebfager, og gat) l)am 
florc gorccrtnger ba bc fom til Sagbab. 

p a g m æ 1 s k a, 

Abbadis i klaustri nokkru var i svo mikluni metuni 
hja Johannes Påfa hinum tuttagasta og Jridja, ad hanii 
SYO ad seigja , lét allt eptir hennar bænum. Nu er man- 
neskjunni svo varid, åd mikill vill ætid meira, og loksins 
bad hun og nunnur hennar hann um leyfi ad meiga skrif- 
tast fyri kvenn-personum. Æ! ^^heilagi fadir:" sagdi Ab- 
badisin; ^^lattu okkur ei leingur J)urfa ad skriftast fyri 
^Prestnnum! Vid feilum okkur vid ad jåta okluir i ollu 
f)Ti karl-m/>nnunum , f>vi i vdku og svefni kann margt 
til ad bera , sem |>eim er ci truandi fyrir. Lejdid |)ér 
,okkur hereftir ad skriftast hvdr fyrir annari, f)vi vidhvenn- 
/olkid hofum betur vit å, ad leggja utaf okkar sindum 
innbyrdis , enn J»eir." Påfinn åtti sidst von å Jessari 
jæn. ^^Hvad? viljid k>d sita i skriftastolnum ? |»id, 

cisku dætiir! gétid verid heiiagri kii’kju til uppbyggingar 
ddru! ^vi vita skulud |)id, ad Jetta sacramenti utheim- 
*tir mikla pagmælsku, sem ykkur kvennfolkinu var aldrei 
jént. -En — måske nunnurnar i Jessu Klaustri taki ol- 
,lum ddrum kvcnnpersonum fram, og Abbadisina Jekki 
.eg, ad henni eru fåir karlmenn fremri; Eg ætla J)å til 
^reynslu, ad senda ykkilr eskiur i dag, sem |)id meigid 


Ifi 


.^eltlu liuha ujip, og ef |)id faid mer f ær aptur, f egar eg 
^^heimti fær, svo eltlært se iim fær haggad, få veit eg 
,^ad ylilmr må trua fyri launugnarmåhim , og få skulud 
,.fid få ykkar bæn. 

Eskjurnar komu. Og nunnurnar hlupu strax til ad 
Skoda fær, freifa å feim, velta feim fyri sér, og hvor 
hrifsadi fær af annari, til ad forvitnast hvad i feim væri; 
f ær fuiidu lika ad eitthvad hrærdi sig i feim, en til lukku 
kom Abbadisin ad, og i f vi gall Nåttsaungsklulikan vid, svo 
feim eklu rard upplokid. Forvitnin kvelur opt meira enn 
sorg og sut. Nunnurnar urdu andvaka, og å Abbadisinnår 
auga rann ekki dur alla nottina. Eptir Morguntidirnar 
foril nunnuvnar alfar til Abbadisarinnar , og bådu hana ' 
audmjuklegast lofa sér adeins ad Hta einusinni afani eskjur- 
nar, ,,fvi," sdgdu fær, ^^fad farf ekki ad fara annara å 
^ milli/ vid gétum allar fagad , og eingln Manneskja skal 
^géta rådid i ad hrært hall verid vid lokinu, allt er ofor- 
^^siglad, og vid skulum setja vel å'okkur, hvornin allt 
^^stendst å, og lokid er niina låtid ofånyfir." Abbedisin 
var eins forvilin og fær, lauk upp eskjimum, og i fvi 
llaug titlingur uppur feim. Ad vdrinu spori var barid ad 
dyrura, — fad var Pålinn sjålfur, sem kom og lieimtadi 
strax eskjurnar , fvi i feim sagdi hana, er lej-fisbrelid sem 
f id halid bedid mig svo mikilega um. , En — eingin fer 
sækja fær? hvar erii fær ? fåid fid mer fær! — hvad 
^^sé eg? er Leyfisbréfid llogid burtu? Kveniifolkid 'er ad 
^sdnnu nogu skarpt og klokt, en eg sé ad iaunungai'-mål 
^^eru eklu i godri geimslu hjå fvi ! Skrifti Prestarnir ykkur 
^^eias héreptir og verid hefiiV' , 

Eingia f eirra kom upp eiau ordi fyri sneipu , nema 
ein ung Nunna, sem sagdi: ^^Eg er ekki fyri paer Nvungarn- 
^arnar f ær arna! Vel kemur mér saman vid hann skrifta- 
, Jodur minn!" , 


\ 
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S a u § 1^ c b. 

Jlbbcbifcn i ct uar i faa cn (^or 2(nfcclfc boå ^auc 

, SobanncS ben 23bc, at I;an noificn gjorbe 3f(t bu« 
forlangte. 9Jten 9)?enneffet er faalcbeå beffaffent, at ftort uil 
uære florrc (ben ©jeerrige uil jtebfe baue mere), ©nbelig 
bab l;un og benbeé 92onncr l;am om Sillabelfc at maatte 
ftaac ©frifte for fruentimmer, .^cllige faber, fagbe 3lbbebifen, 
lab oS ei længer beboue at gaae tit ©Erifte \) 0 % kræfters 
nc; bet er faa generenbe for oé (ui unbfec o§) at bcEjen: 
be 2llting for 59?anbfolE; beéuben giueS ber mange Sing 
man ci fan betro bcm. Sitlab oå b«cfter at ffrifte 
for binanben; tt}i ui fruentimmer forftaac oé meget bebre 
^aa enb be, at fortolEe uore ©pnber for binanben inbbijr* 

beS. 35enne S3øn b«obe *3)auen allerminbfi uentet. ^uab? 

23il 35e fibbe i ©EriftejEolen ? X>t, elfEuærbige ®ottre! 
Eunbe oære ben betl>9e t'l S)i3bt)ggelfe i noget 2(nbet ! 
tbi 2)e maac uibe, at bette ©acrament ubforbrer jtor SEauibcb, 
builEen ©beré Guinbemenneffer bleu atbrig til 25ecl. SJEen 
inaafEee ØEonnerne i bette ^lofter ouergaae alle anbre f ruentims 
mer, 2lbbebifen fetu fjenber jeg; bu« ouergaaer mange 9»anb= 
folf. 3eg uil ba til ^roue, fenbe 25em ISfEer ibag, b»iIEc 
be lEEc maae aabo^,, og faafnart be giue mig bem igjen paa 
mit fortangenbe, uben at b««e aabnebe, faa ueeb jeg 
at man Ean betro bem .^emmcligbcber , og ba ff at S erbolbe 
(gberé 2lnbragenbc beuilget. lefferne Eom, og ØEonnerne løbe 
flra): for at betragte og beføle bem , uenbenbe bem for fig. 
®cn (Sne greb bem fra ben 3tnbcn, forat erfunbige fig om 
buab be Eunbe inbebolbe. Se mærEebc ogfaa, at SEoget rørte 
pg inben i bem ; men til at 2t)EEe Eom 2lbbebifen og 2lften; 
fangSEloEEen Elang, faa be bengang ei bleue aabnebe. 9Et)é= 
giærrigbeb plager ofte pærEere enb ©org og JBebrøoelfe. 

2(bbebifen titligemeb Slonnerne forbleue føunløfe bele fnat- 
ten. efterat gjlorgenfangen uar forbi, bepormebe 9?onnetne 

( 2 ) 
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2C6bebifen, og bab pbin^gji om StUabelfe, fim engang 
bog at maatte fce i æfferne; tl;i, fagbe bc, bet be^)ooer iffc 
at gaae meUcm anbre cnb oé. 25i fan alle tie, og iffc en 
©iel ffal funbc fee, at oi I;aoe rørt oeb 2aagct; %lt er 
uforfeiiet, og oi ^al nøie lægge SRærfe til l^oorlebeé alt pa^= 
fer fammen, og ^oorban ?aaget nu fibber paa. 2fbbebifen 
oar Itgefaa nv^gjccrrig fom be anbre, og aabnebe *iefferne, 
ubaf l^oilfc ba firår fløi en leoenbe S,ugL S famme Sieblif 
banfebeé \>aa 35øren; bet oar ?)aoen felo fom nu firår for= 
langtc T®fferne, '^\)oxi bet faa inbftocnbigen forlangte ^rU 
oitegium inbfluttebeå* 9J?en — ingen oil gaae for at l;ente 
*lSffcrnc? ^oor ere be? ®io mig bem paa ffliebliffet! v^oab 
feer jeg? (SEtllabclfeé) ffleoillingébreoet er fløiet bort! — 
aSel ere Sruentimmerne ffarpfmbige og floge nof, men v^em= 
metigbeber cre iffe i gob goroaring bem. Sab tun 
^rcefierne ffrifte Sber herefter, ligefom før. 

Sngen af 9ionncrne funbe figc et £)rb for Unbfeclfe; 
en ung 9?onne unbtagen, ber tog tilSrbe: ^,Seg holber flet 
iffe af biéfe Soranbringer ; jeg er meget gobt fornøiet mcb 
min ©friftefaber.” 

U 1 1 e g (1 a r s a g‘ a n, 

Godgjordasamur madur nol^kulT'*^5S5;ti sér ad audsyna 
velgjdrdir eiiium J>ræli siimm, gaf honura Jessvegna frelsi, 
skip med ollum reida, og syo mikinn forda, sem nogiu' 
vaeri til ad leita ser lukku og frama med, i hvoidu hellst 
landi sem hann vildi taka ser holfestu. pessi frelsingi for 
um bord, og lét ur lagi, en skelfilegr stormur kom uppå, 
sem hrakti hann uppa nokkraey, er honum syndist vera 
obygd. Nu var hann buinn ad missa allt hvad hann åtti, 


Andsyna, i;be. 

Fordi, Unbfi'holbmng , 
oiant. 

leita, fogcr, 
rrami, Sorfremmclfe. 


IJdlfesla, 

ad lata lir lagi, gaae ubnf 
J^aoiun.’ 

Iiraliti^ breo. 
luiinn, fcevbia* 


hjalparlaus, vissi ckhert hvad af ser jiiundi verda, og gat ei 
hugsad lil seinni limanna an sUélfingar. Haiin var einsog i 
J)olui hvad hann atli ad horfa, géhk afram i Jaunkuin, edur 
rettara ad seigja pankalcysi, Jangadtil fyri Ixonum vard slétlur 
og trodinii vegur. Med giedi héllt hann afram fann veg, 
også åleingdar stora borg, hvad ed jok hans fiJgnud, svo 
hann hvatli sporid lil ad koma f ångad sem lliotast. Hissa 
vard hann, fegar hann nålgadist borgina , så hennar inn- 
byggjara koma i hopatali å moli ser, segja sig velkominn 
med mestu blidlålum, og ad stadarins lulkur hropadi harri 
roddii : f essi er ydar Kongur ! Allir fylgdu honum til 

borgarinnar med fognudi og gledilåtum; hann var leiddur 
med mestu vidhdfn og prakt i få holl, hvar Kongarnir 
Toru vaiiir ad hafa sitt adsetur, var iærdur i purpura kå^m 
og dirmæt korona sett å hans hofud. Ædstii hofdingjar 
borgarinnar soru honum hollustu eid i alls lidsins nafiii, ad 
feir skyldu vera honum hlidnir, hoJIir, og truir , einsog 
f eim bæri vid Kong sinn ad breyta. Så nyi Kongur hugs- 
adi i fyrstunni, ad f etta allt væri ekki annad enn draumur, 
en af reynslunni hlaul hann ad gånga ur skugga um , ad 
felta var i'aunar einsog fad syndist, svo hann i huganum 
vard ad spyrja siålilnn sig; hvad å fetla ad fyda ? Og 
hvad mun så ædsti Stiornari alira hlula æt la ser med mig? 
pessi f ånki for aldrei ur huga håns , og loksins kom hann 
honum til ad gi*endslast eptir, hvornin å ullu f essu slsedi« 
Hann kalladi fvi fann af hirdmonnum sinum fyri sig, sem 


ån, utcn. 

borfa, lHb 

aletngilar, bovti*, 

hvatli i»i)orid , fovbobblctc 
Sfvibti’iU*. 

barri i mbUi , meb cu boi 
Sfoiunu’. 


Adsrtur, 

dirmæti'j foflbor. 
breyta, fiij. 

blaut, luaattc. 

gånga lir skugga, oocvbfoil’cé. 
raiinar, ii^nmbcn. 
grcndslasl eptir, uubov)Vi\o. 
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optast var vaimr ad vera i lu’ingum hans personu, var hans 
rådaneyti , og sem af Guds forsjon syndist hafa verid settr 
honum til adstodar i landsljorninni, Drottseti! sagdi 
hann; hvorr hefur gjort mig ad ykhar Kongi? hvorsvegna 
hlyda mer allir? og hvad a af raér ad verda? Vitid Herra, 
svaradi hirdstjorinn honum, ad innbyggendur eyar pessarar, 
hafa bedid Gud ad senda peim a åri hvoriu pann Kong sem 
SG af Adam hominn. Så Almåttugi hefur bænheirt på, svo 
ad å åri hvoriu heinur hiugad ein manneslija, allur lidurinn 
teliur med mestu vidhofn og fognudi moti pessum manni, 
og setur hann til Kongs yfir sig; en hans rikisstjorn varir 
ekki leingur enn eitt år. pegar så timi er å enda, på er hon- 
um velt ur håsælinu, dregin af honum tignar klædin, og 
hann aptur færdur i litilfjorliga larfa, stridsmenn, sem ekki 
géfa nein grid, færa hann ofan til strandar , og kasta hon- 
um pav uti skip , er Ilytur hann til annarar eyar, sem af 
siål frar sinnar kostum er hriostrug og gædalaus. Såsem 
fyri nokkrum ddgum var rikur kongur , hefur på hvorki 
pegna né vini, en lilir par i soi'g og eymd. Lidurinn, sem 
laus er ordinn vid sinn gamlaKong, Ilytir ser på ad med- 
taka pann nya, sem Guds forsjon årlega sendir hingad, og 
petta Herra ! er pad oumbreytanlega logmål , sem ekki 
slendur i ydar valdi ad raska. Vissu peir sem fyri mig hafa 
verid spurdiKongurinn, pessi hordu forlog? Einguni peirra 
svaradi Drottsetinn , hefir pad verid dulid , en peir hafa ei 
haft nogann mod og mannshug ad athuga svo sorglegar Ut- 
farir, par augu peirra hafa verid blindud af glampa Kong- 
dæmisins. peir hafa lifad og låtid einsog veliystingar og 


adslod, 

Di'dltscii, Olanbgiofr. 

Iitilfjorlef?!'^ uaiifcflifl, fattig. 

larfavj 

hridstnigiir, itfvu^tkor. 
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anægja hafa hvatt Ja til, og aldrei hugsad til ad nastodugri 
luhlm, eda gjora ser bærileg Jau endaloh , sem Jeir vissu 
ser var omogulegt ad umflya ; Jeirra lukhu år leid ætid 
lliotara enn Jå vardi , svo ofara dagurinn kom loksins yfir 
Jå fyrr enn Jeir voru bunir, ad bua nokkud i haginn fyri 
sig, ad eymd og iitlegd Jeirra yrdi Jeim bærileg. pegar 
Kongurinn heyrdi Jetti , vard hann miog ottasleginn, sveid 
honum Jad mest, ad mikill partur af dirmæta timanum 
var til onytis lidinnj hann åsetti ser Jvi ad bruka Jess 
betur Jad af honum , sem eptir var. pu vitri Droltseti! 
Sagdi hann til hans, Ju hefir sagt mér mitt tilkomandi 
ofall , segdu mér lika hvdi’t medal er til ad komast klak- 
laust hjå Jvi? Minnist Jer, Herra! svaradi Drottsetinn, 
ad Jer komud hingad allslaus til eyarinnar , og athugid 
Jå undir eins ad allt eins muni verda, Jegar Jer farid 
hédan, og ad Jer aldrei munud siå hana aptur. Eitt eina- 
sta medal er til, ad varna Jvi ofalli sem £yviv ydur iig- 
gur, Jér verdid ad senda smidi til eyarinnar, sem Jer 
egid ad fara til, låta byggja Jår stor vistahus, og fylla 
Jau af ollu sem Jarf til vidurlifis. Forsomid hédanaf 
ekkert augnablik sem Jéna kann til ydar lukku og brukid 
oli Jau medol sem Jér gétid upphugsad, til ad koma i 
veg f)Ti Jå vesold, sera iliott dynui' yfir en leingi varir ; 
allt Jetta verdur ad giorast undandråttarlaust Jvi tidin 
flygur, så fastsetti tiraans punktur nålgast, og Jad er 
forgéfins ad ætla sér ad aptur kalia Jå stund sem aflifud 
er ; en yfir . alla hluti fram , munid til Jess ad å Jeim 
stad, sem Jér egid til svoddan långframa ad bua, munud 
Jér ekkert fyri finna nema Jad, sem Jer låtid flytja Jan- 
gad, å Jeim stutta lima er Jér egid ennu eptir. Kong- 

undandrattarlaust, 

linø. 

langframa, i faa lang en 
Icrnge. 


dfall, 

Klaklaust, uben garc, 
Vistahus, ^rottiaut^uué. 
vidurltfi, Unbetl^olbning, 


urinii felist a råd Drottseta sins, sendi strax smidi til 
Eyarinnar ad lioma ollu Jessu i verli, hann let gjora 
eyuna ad vndisligum og gagnleguni bustad. I^olisins kom 
så åkvardadi dagur, konginum var snarad iir håsætinu, 
allur Kongs-skrudi af lionum tekinn, og hann Imepptiir 
uti skip sem Ilutti hann i hans Utiegdarstad. pessi afsetti 
Kongiir kom pangad lukkulega, og lifdi par bædi rolegin 
og ånægdari enn ådur. 


forfatteren til ooenflaaenbc fortælling fortolfer ben 
faalcbeé: ben oelgjørenbc SKanb, er @ub; ©laoen, er bet 
S3arn bcr blioer unbfanget. ©fibet,- b^ilfet ^uuébonben 
forærte ©laoen, bet^ber gj?oberlioet. ©fibbrubbct, bet^ber 
føbfelen, S)en ban .fom til, er benne 93erbcn, Snbb^ggcrne, 
fom fom barn imobe, cre JBarneté forælbre, ber brage Dms 
forg for bet ; SKaabgioeren, ber forubfagbc 25ct tilforn^ 
menbe og gao barn gobe 9faab, er fornuften; 2(aret ban res 
gierebe, betober smennefleté 3flber; ©en ban jlulbc flptteå til, 
er ben ubefjenbte 23erben; ©mebene, fom b^^^ fenber i fors 
oeien, bett;be ©ub^fr^gt og gobe ©jerninger, bon bør ubøoc i 
benne Serben, Æongerne, fom boobe regjeret i foroeicn uben 
at tænfe paa bet ©fterfommcnbe, bet^be be SKcnncffer, fom 
leoc efter SKunb og 9Raoc, og flet iffe brpbc ffg om bet 

meefi aSagtpaaliggenbe. 


Allt verdur peim ti] gdda, sem Gud eiska. 

Pordum var kona nokkur, sem åtti 2 da^tur, het su 
eldri Rosa, dåfrid og sæmilega lundernis god, en hin yngri 
Astridur, sem var allteins frid og systir hennar, en illsku- 
f*ull, svo hun brukadi skarpleikann fil cinkis annars, enn 

Lundernh ®nm;r. 
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ad lioma fram vondsku sinni. Modirin hafdi \erid fridleiks 
qvennmadur, en på rar hun farin nokkud ad eldast, pegar 
hér var komid sogunni , hvad henni féll mikid illa. Rosa 
var på vetra en Astridur 12åragdmul, hvors vegna 
modirinn var hrædd um , ad hun siålf mundi verda haldin 
gomul, for pessvegna hurt ur pvi landi, hvar hun vissi 
ad hvort raannsbarnid pekkti sig, en sendi eldii dottur 
sina i liarska frå sér, svo ad enginn skyldi vita, ad hun ælli 
svo gamla dottur. Yngri dottur sinni héllt hun ad sonnu 
hiå sér, en sagdi hun væri ei eldri enn 10 vetra, og sagdist 
hafa ått hana ådur hun hefdi verid fullra 15 åra. Svo ad 
pessi osannindi aldrei skyldu uppkomast, hafdi hun eins 
og fyrr var gétid sendt hana Rosu i fjarlægt land , og lagt 
svo undir vid Fylgdar-mann hennar, ad hann skyidi skilia 
hana eptir i niiog storum skogi, niedan hun svæfi, og væri 
ad hvila sig. pegar Roaa vaknadi, og vard vor vid, 
ad hun var alein i skoginum, for hunadgråta, var på 
miog lidid af degi, hun for sarat af stad, og ætladi ad bera 
sig ad komast utur skoginum , en pad var henni ei til ann- 
ars, enn ad hun viltist pvi lengra inni hann. Scinast så 
hun lios, og gckk eptir pvi, par til fyrir henni vard blid 
huskorn; Rosa bardi ad dyrum, kom par ut bonda -kona 
nokkur, sera spurdi hana, hvada erinda hun færi. Heillin 
min god! s\ aradi Rosa henni, eg bid ydui* i Guds nafni, ad 
lofa mér ad vera hér i nott , pvi ef eg ætti ad vera uti i 
skoginum, på eta viliudyrin mig upp. per er velkomid ad 
vera dottir sæl, svaradi bonda-konan, en scgdu mér hvorn- 
in pli ert svo seint å ferd i pessum skogi. Rosa sagdi 
henni på alla soguna svo sem hun rar, og sagdi; er eg ekki 
illa farin, sem å svo hardhiartada modur? og væri ei betra 
eg hefdi dåid strax og eg kom i heiminn , heldurenn ad 
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lifa til Jtess, ad lata fara svo illa med mig? hvad hefi eg 
barnunginn minn, til Jess unnid af godum Giidi , ad hann 
lætur mig rata i svo stora oluldm? mitt elsIuiLarn! svaradi 
bonda-ltonan: aldrei må mogla moti Gudi, haim er ahnålt- 
ugur, hann er alvis, hann elshar Jig, og Ju ålt ad full- 
treysta Jvi , ad hann Jvi ad eins heiir leyft , ad Ju shvldir 
verda fyrir Jessu olåni, ad hann veit ad Jer er Jad fyrir 
bestuj treyslu honum og haf Jad sifeldlega Jer i Jånha, 
ad Gud verndar Jå ena godu, svo hvad helst motdrægt, 
sem Jeim tiJfellur, er eingin olukha; vertu hérna hiå mer; 
eg shai vera Jer i modurstad, og elsha Jig eins og Ju 
værir dottir min. Rosa tok Jessu med Johhuin, eg daginii 
eptir sagdi bonda-honan vid hana, eg er hrædd uni Jer 
muni leidast dottir god! tahtu snældu og fardu ad spinna, 
til ad hafa af fyrir Jer. Modir min! svaradi Rosa, eg er 
nhra manna og af håum ættum , Jessvegna hann eg ehhi 
ad vinna. Tahiu Jå boh elshan min, svaradi bonda-honan, 
eg er ehhi mihid fyrir ad lesa svaradi Rosa, og rodnadi vid, 
en Jad horn af Jvi , ad hun shammadist sin ad jåta, ad hun 
var ehhi vel læs. Samt vard hun ad gånga til sannleihans 
vidurhenningar, og sagdi bondahonunni, ad hun aldrei hefdi 
haft lima til Jess eplir Jad hun eldtist. pu hefir Jå haft 
mikid ad gidra? sagdi bonda-honan. Ojå! modir min, 
svaradi Rosa. Framan af deginum for eg ad llnna vinur 
ixiinar, eptir maltid var eg ad bua mig, en å (jvdldin og 
naeturnar var eg å giedi- leihura, hliodfæra- slætti eda var 
i dansi. Nii, satt er Jad, svaradi bonda-honan, mihid 
hefir Ju haft ad giora og Jad er eg viss um, ad ehhi hefir 
Jer leidst. par verd eg ad segia nei til, raådir min god! 
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svnradi Rosa ; J>vi ef eg var einsomul svo lengi, sem half- 
ann matmåls-tima, sem endur og sinnum lumni til bera, svo 
vissi eg ei hvad eg åtti af mer ad gidra af leidindum, en |)å 
eg var uti a lands-bygdinni, var samt enn verra, eg gat J>a 
ei verid annad ad giora enn biia mig, og talia af mer apt- 
ur , til ad hafa af fyrir mér. Mur shilst |)å J)u hafir ehki 
verid lukkuJeg eda ånæ^a lands-bygdinni? svaradi bonda- 
konan; eg var ei betur larin i kaiipstadnum, svaradi Rosa; 
pegar eg spiladi, pa tapadi eg peningnm minum; pegar eg 
var i samkvæmiun, pa var ein edur onnur af stallsyslrura 
minum betur buin enn eg, og pad sveid mér sårra enn frå 
megi segia; pegar eg for til dans leiha , var eg ad bera mig 
ad liiina ad einhvdriu å peim, sem ddnsudu betur enn eg; 
i einu ordi : så dagur kom aldrei yfir mig, ad eitthvad væri 
mér ekki motfallid. Mdgladu på ekki, sagdi bonda-konan, 
yfir Guds forsion, sem hefir leidt pig i petta einslega 
j)låts. Hun hefur ei par med giort annad enn lejst pig frå 
inædu, og géfid pér aptur ånægiu. po er ei par med biiid: 
pegar stundir liefdu lidid fram , hefdir pu ordid enn ves- 
ælli, pvi æskan tekur lika cinhvorn tima enda. peir, sem 
eldast, en vilia p6 sifeldlega vera i samkvæmum og trana 
sér fram, verda ad spotti hjå enum ungu, géta på ei leng- 
ur dansad , pora ekki ad halda sér til i ståtsi , géta pess 
vegna ei å sér tekid fyrir leidindum, eira engu og.eru miog 
vesælir. En, min goda modir! svaradi Rosa : enginn gét- 
ur po verid al-einn; manni mætti synast hvorr dagur eins 
og heilt år, pegar hann hefdi engann hiå sér. Ekki er pvi 
svo varid, elskan min! svaradi bonda-konan. Eg er hér 
al-ein, og mér synist hvort år eins stutt, eins og pad væri 
einn dagur. Ef pu vilt, på skal eg kénna pér på ment, ad 
pér aldrei leidist. pad vil eg fegin, sagdi Rosa, pér megid 
stiorna mér, sem pér viliid, eg skal hlyda ydur. Bonda- 
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konan nytti ser J)cssa viliasemi Rosu , og skrifadi upp a 
blad allt Jad, sem hun åtti ad giora. Olium deginum Tar 
skipt i vissa paria, til bæna, lesturs, vinnu og hvildar. 
par var ekkert sigurvcrk i kotinu, svo Rosa vissi ei hvad 
timanum leid , en bonda-konaii vissi af solunni hvad fram- 
ordid var. Hun kalladi a Rosu ad fara ad borda. per 
bordid snemma, modir min! svaradi hun. pad er Jo god 
stund af mid-munda, sagdi bondaSonan, og brosti vid, og 
vid forum a fætur fyrir midiann-morgun ; en , dottir min 
god! timinn lidur llidtt Jegar eitthvad er yei’id Jarft ad 
vinna, og Ja leidist manni aldrei. Rosu Jokti nu vænt 
um, ad hun fann ekkert til leidindanna, og lagdi sig alla 
eptir ad lesa og vinna, hvar af hun yard Jusundsinnnm 
lukkulegri, enn hun hafdi verid i kaupstadnum. Nu se eg, 
sagdi hun vid bonda-konuna, ad Gud giorir allt oss til 
bestå. Hefdi hun modir min ekki verid hord og vond vid 
mig, Jå hefdi eg alid allann minn aldur i kunnåttuleysi ; 
stollt, ydiuleysi og eptirsokn ad synast god, Jo eliki væri 
Jad, hcfdu giort mig vonda, og steypt mer i olukku. 
Rosa hafdi vex'id eitt ar hia bonda-konunni , Jegar brodir 
Kongsins i Jvi landi var ad dyra-vcidum nåla^gt kotinu, sem 
hun var i; hann hét Asmundur, og var einn hinn besti 
Kongsson , sem verda kunni , en Kongurinn brodir hans, 
sem hét Rådulfur, var honum nærsta olikur, Jvi hann 
gidrdi ser ad skémtan ad svikia nagi'annana en kuga Jegna 
sina. Asmundur kom Jar ad , sem Rosa var , så ad hun 
var hin fridasta synum , og hof bonord sitt til hennar, 
Rosu féll hann vel i géd, en hun vissi ad hvor ein skynspm 
og sidug stulka å ekki ad géfa gaum ad Jeim karlmonnum, 
sem byria svoddan tal. Minn Herra ! sagdi hun til Asmund- 
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ar : ef Jad er alhuga-nial ydar, sem J)ér lalid, J>å farid til 
hennar modui' minnar, sem a heima Jarna i hotinu; ef hun 
Till ad J)ér verdid madurinn minn, J>a skal J>åd ekki vera 
mer a raoti, hun er svo skynsom og greind, ad eg ætid skal 
hlyda henni. Min fallega stulka! svaradi Asmundur, eg • 
skal fégiim fara til hennar, og hidia hana ad gifta ydur 
mer , en eg vil ekki ^a ydur moti ydar villa. Ef hun 
samj)ykkir, ad Jiér vermd konan min, |)å kanuské ad ydur 
J>ækti J)ad illa fara, en eg vil heldur deyia enn giora ydur 
inædii. ,Sa karlmadur, sem Jenkir svo, sagdi Rusa, er 

cn enginn stulka er olukkuleg med dygdugum 
ektamanni, Asmundur skildi |>å vid hana og for til bonda- 
konunnar, sem |>ekkli hans dygdagéd, gaf j)vi gladlega sitt 
sam|)ykki til hionabandsins. Haim lofadi ad koma aptur 
ad Jriggia daga fresti, og llnna Jær badar, for svo burt vel 
anægdur, eptir ad hann hafJi géfid Rosu sinni fingur-gull 
til trygda-prnts. Medan å Jessu stod, langadi Rdsu til ad 
komast sem fyrst heim aptur til kotsinsj henni hafdi synst 
Asmnndur elskuverdugur , og var hrædd um ad su, sem 
hun nu kalladi modur sina, mundi kannské hafa vikid 
honum å bug. En bonda-konan svaradi henni : J>ad er 

ekki af Jvi ad hann Asmundur er Kongs son ad eg sam- 
J)ykkti liionaband Jitt med honum, heldur af |>vi hann er 
i sialfum sér mesta godmenni. Rosa beid med nokkursk- 
onar o|)olinmædi eptir aptur-komu elskhuga sins Kongs- 
sonarins; en daginn eptir, Ja hun var skamt eitt frå 
kotinu å ferd heim, datt hun fram å Jyrni-runna, svo ad 
allt andlit hennar krassadist i sundur: hun hliop strax ad 
lækiar-jjolli , sem var Jar nærri, og vard hrædd Jå hun 
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sa, ad blodid iagadi allstadar ur andlilinu. Er cg ebki 
dlåns sliepna, sagdi hun vid bonda-Uonuna , i J>Yi hun 
géhk inni hotid? hann Asmundur minn Uémur hingad å 
morgun, og Ja elshar hann mig ehki leingur, Jegar hann 
ser hvad afskræmisleg eg er ordin. Bondakonan brosli 
vid, og Sagdi: Jared godur Gud hefir leyft, ad Ju skild- 

ir detta svo skadsamlega, Jå hcfi^ann séd, ad Jad mundi 
verda Jer til bestå, Jvi Ju vei^ ad hann elshar Jig, og 
Hann reit betiu' enn Ju hvad Jer best hentar. Rosa 
Jekhti Ja sina åvirdingu ad mogla moti Guds forsion; 
og ef hann Asmundur minn vill ekki eiga mig, sagdi hun, 
Y^egna Jess eg er ordin ofridari enn eg var, Jå er audsed 
ad eg ekki hefdi ordid lukkuleg med honum. Bonda- 
konan Jvodi upp andlit hennar, og dro ut marga Jyrni- 
brodda , sem hofdu stungist inni Jad. Morguninn eptir 
var Rosa hryllileg ordin åsyndar, Jvi allt andlitid var 
stokk-bolgid, svo ekki såst nema i augun. 

Jafn nærri bådum hådegi og dagmålum heyrdu menn 
ad ekid var vagui ad kot-dyriiniun , en i stadin fyrir As- 
mund Kongs son, sté ur vagninum siålfur Rådulfur Kong- 
ur. Einn af hirdmonnuin hans, sem verid hafdi ad dyra- 
veidum med Kongs-syninum hafdi sagt Konginum li’å ad 
brodir hans hefdi Jar fundid Jå dæilegustu stulku, sem 
verda mætti, og ætladi ad ekta hana. pu hefir verid 
furdu diarfur ad ætla Jer ad giptast ån mins leyfls, sagdi 
Rådulfur Kongur vid brodur sinn, en Jer til strafFs vil 
cg siålfur ekta Jessa stulku, ef hun er eins frid og af 
henni er sagt. pegar Rådulfur Kongur kom i kotid 
spurdi hann bonda-konuna hvar dottir hennar væri? Jarna 
er hun, sagdi bonda-konan, og bendti til hennar Rosn. 
Hvad? afskræmid Jetta? svaradi Kdngurinn. Eda åttu 
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ei adra dottur, sem hann brodir minn gaf fingur-gullid? 
hérna er J>ad å fingri minum svaradi Rosa. pegar Kong- 
urinn hevrdi fad, skélldi haim uppyfir sig af hlåtri, og 
sagdi , aldrei hugsadi eg, ad hann brodir minn mundi vera 
soddan hiaræna, en fad fer vel, ad eg nu gét strafTad 
hann. Strax slupadi hann bonda-lionunni, ad breida skylu 
yfir andlit hennar Rosu, let undir eins sæltia Asmund 
brodur sinn, og sagdi hans : brodir minn ! fared f u 
elskar få dåfridu Rosu, svo er minn vilii , ad fu ektir 
hana strax uppa stundina. Eg vil einga manneskiu svikia 
sagdi hun Rosa, og i f vi sama reif af ser skyluna. Skod- 
adu andlitid å mer Asmundur minn; eg er ordin afskræin- 
isleg sidan i fyrradag, villtu enn nu ega mig? fu ert 
fyrir minum augum enn få elskuverdari enn nokkurntiraa 
ådur, svaradi Kongs-sonurinn , fvi nu fekkti eg: ad fu 
ert miklu dygdaudugid enn eg gat eplirvænt, og i fvi 
sama retti liann ad henni hondiiia , en Rådulfur Kongur 
hlo, sem mest hann gat ad fessu. Hann skipadi få ad 
géfa fau saman i hionaband å sama augabragdi, far ept- 
ir sagdi hann vid Asmund brodnr sinn ; vegna f ess mer 
er ekki mikid um skrimsli, svo vertu lierna kpT i kotinu 
hiå konu finni, eg fyrirbyd fer, ad låta hana nokkurn- 
tima koma til hirdar minnar, og i fvi sama vetfångi ste 
hann i vågn sinn, cn skildi Asraund eptir yfrid gladann 
yfir sinum kosti. Hana nu ! sagdi bonda-konan vid hana 
Rosu: fykist f u nu olukkuleg af f vi fudattst? hefdiekki 
f etta tilfelli sked, få hefdi Kongui’iun fengid elsku til fin, 

hefdir ei viliad ekta hann, få hefdi hann låtid 
aflifa hann Asmund finn. per halid rétt i fvi, svaradi 
hun Rosa, en samt er eg nu ordin svo liot, ad dllum må 
ofbioda ad horfa å mig, og eg er hrædd lun ad madui'- 
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inn mian muiii ydrast eptir ad han åtti mig. Nei Jar 
er langt fra, svaradi Asmandur henni, hægt er ad veniast 
til ad sia ofrida asioiiu, en aldrei gétur neirn vanid sig 
til, ad bua vid voudt lunderni. Mer ;^yhir vænt um 
svoddan ydar sinnislag, svaradi bonda-Uonan, en hun Rosa 
gétur fengid fridleiUann sinn aptur, eg a Jau smyrsli, sem 
ad fullu læluia andlit hennar , Jad vard lika ord og ad 
sonnu, Jvi innan Jriggia daga ^'d andlit hennar eins og 
J>ad hafdi adur verid. Eptir |>etta beiddi Asniundur Kongs 
son hana samt ad bridia skyluna, J>vi hann var annars 
hræddur um, ad sinn vondskufulli brodir kynni ad nema 
hana burt, ef hann sæi hana huldulausa. A medan Jjcssu 
for fram, seadi Radiilfur Kongur i allar attir, ad Icita 
upp handa sér einhvoria ena friduslu iney til konfangs, 
vard fyrir J>vi Astridur systir hennar Rosu, svo hun vard 
Kongsdrotlmng. Rosa vard midg (xvidandl Ja him frétli 
Jad, Jvi hun vissi hvad vond systir hennar var, og Jad 
ad hun hatadi sig af dliu hiarta. Ad ari lidnu atli Rosa 
son, sem kalladur var Dagbiarlur, hvorium hun unni 
mikid. Strax og hann fékk målid, var hann skir og efnil- 
egur, svo Foreldrar hans elskudii hann umfram allt. 
Einusinni Jå hann var med modur sinni uti hiå bæar- 
veggnum, sofnadi hun, en Jegar hun vaknadi, fann hun 
hvorgi son sinn. Hun hliodadi og for um allan skoginn 
ad leita ad honum, en fann hann hvorgi. II vad sem 

bonda-konan sagdi til, ad .minna hana å, ad allt hvad 
skédur sé oss til bestå, tiådi ekkert, hun gat med engu 
moti huggad hana. En daginn eptir neyddist hun ad vid- 
urkénna ad bonda-konan hefdi sagt satt, Rådulfur Kong- 
ur og kona hans Joldu ei vid af illmennsku , ad Jeim siall- 
um vard ei barna audid, sendu Jvi stridsmenn ut ad myrda 
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fenna Lrodur soii siun, cn ;^a Jessir såu ad barnid fanst 
hvorgi, tolm |>eir Asmund, Imnu hans og bonda-Uonuna, 
létu fan dll uta åralausann bat , og hrundu honum sidan 
uta sio , svo ad enginn shyldi nohluirntima fa ad vita. hvad 
af |)eim hefdi oi'did. IJetta sinn meintiRosa, ad nu inætti 
hun ohikad halla sig og ålita ad vera oluhlmlega, en bonda- 
honan var sifeldlega ad minna hana å , ad allt hvad Gud 
gidrir sé hid bestå. Vegna Jess ad Jå innféllu godvidri, 
rak batinn hægt i Jriå daga, Jar til hann bar ad borg, sem 
la nalægt sio. Kongiu'inn i Jvi landi åtli i miklu stridi vid 
ullendann lier, sem umfat borgina. Asnuindur var kappi 
hraustur, og bad Kong fa ser lid i hendur; Jad fékk 
hann, gidrdi med Jvi niargt ahlaup ovinunum , og gat 
loksins ad velli lagt Foringia JeiiTa. pegar Jessi her var 
ordinn forustulaus , fludi hann, en Kongiir borgarinnar, 
sem var baimlaus , laiinadi Asnnindi hans Irua Jionustu, 
med Jvi ad taka hann ser i sonar stad. Fioruni arum 
Jareptir fréttist ad Rådulfur var dainn af hugar-angri jfir 
Jvi, ad hafa att svo vonda konu, sem Astridur var, cn 
lidurinn, sem hatadi hana vegna liennar illmennsku , rak 
hana med sman ur landi, og gidrdi sendimenn a fund As- 
mundar til ad bioda honum rikid. Hann sté å skip med 
konu sinni og bonda-konunni , en i stormi og ovedri hrakt- 
ist skipid afvega, od braut i spon vid eydiholma nokkurn. 
Rosa var nu ordin reynd og greind al‘ dllu Jvi, sem vid 
hana hafdi framkomid, henni mætli Jå ekkert motlæti, sem 
ahanabeit, Jvi hugsadi hun: ad Gud mundi hafa leyft 
skipbrot Jelta ser og manni sinum til bestå. pau settu 
upp håfa staung a cinn hol, og Jar uppa traf bonda-kon- 
iinnai, til ad gefa Jarraed visbendingu Jcim skipum, sem 
framhia sigldu; ad koma Jeim til hialpar. Mot aptni kom 
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til I>eiiTa kona, scm bar barn, en strax sem Rosa sa I)ad, 
pekkti hun far Dagbiart son sinn. Hun spurdi konuna: 
hvorniii hun hefdi komist ad fessu harni? hun svaradi, ad 
madur sinn hefdi verid hervikingur, og fengid barnid ad 
herfangi , en nu hefdi hann nylega drukknad af skipbroti 
hér vid eyuna , hvar enginn hefdi lifs af komist, nema hun 
og barn fetta , scm hun hefdi haft i fanginu. Tveimur 
dogum seinna komu ad cyunni skip fau, scm send vdru 

ad leita eptir likum feirra Asmundar og Rosu , fvi allir 

told;x vist, ad fau heldu drukknad i storminum; feir sau 
staungina med hvitu lérepti å, logdii f vi til eyarinnar, ad 
vita hvoriu fad gegndi, far fundu feir Kong sinn med 
Drottningu hans og Syni, og Iluttu fan oll med mesta 
fagnadi heim i nki f eirra. — Hvad sem Rdsii sidan b'ar til 
handa mdgladi Inin aldrei, fvi hun vissi af reynslunni , ad 
fad, sem synist ad vera olukka , er opt og tidum orsdk til 

YOrrar lukku. — 
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